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2010年 10月 11日 

プレスリリース（抜粋） 

 

マイクロインシュランスを通して、フィリピン全国の共済組合と低所得者層である組合員を

気象災害から守る 

 

地方共済（フィリピン全国に約 1800組合）で構成される共済保険会社 Coop Life Insurance & Mutual 

Benefit Services （CLIMBS）は、ミュンヘン再保険とドイツ政府の国際援助組織 GTZ  (Deutsche 

Gesellschaft für Technische Zusammenarbeit GmbH) と協力し、全国の共済組合にマイクロインシュラ

ンスの提供を開始する。 

 

共済保険会社 CLIMBSが保有する貸付けポートフォリオを、フィリピンで発生する台風などの異常気象災害

の損失から守り、貸付金が低所得者層である組合員に確実に支払われるようにする。共済保険会社の抱え

るリスクとは、台風の被害を受けやすいフィリピンで、豪雨や強風などによる損失を受けた際、資金の借り手

である組合員のローン返済能力がなくなると、地方共済はキャッシュフローが滞り、破綻する可能性がある。

こうしたリスクを低減するため、地方共済はローンに高い金利を設定しており、借り手には追加負担が強いら

れている。 

 

気象災害が増加している状況を受けて、ミュンヘン再保険と GTZは官民協働体制 （PPP）により、異常気象

災害の損失に対する適切なマイクロインシュランス・ソリューション「CLIMBS Weather Products」を開発。 

台風などが発生し、降雨量や風速が所定の水準に達すると（パラメトリック・トリガーの発動）、地方共済は貸

付金のうちの所定の割合を CLIMBSを通して迅速に受け取れる仕組み。所定の水準は、各地方自治体のあ

る地域の台風発生リスクの度合いに応じて設定される。 

 

こうした共済制度は、貸付け（マイクロファイナンス）や保険（マイクロインシュランス）を通して、低所得者層で

ある組合員の自立を促進し、経済を発展させることを目的としている。また大手保険会社と異なり、低所得者

層を対象にし、災害発生時に確実に貸付けを実施できるようにしている。 
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ミュンヘン再保険は、自然災害関連保険に関するノウハウを活かして、適切な商品開発と値付けをした。当仕

組みにおいて、CLIMBSが元受保険会社として機能することに加えて、当社は CLIMBSに対して単独で再保

険を引き受ける。 

 

Direct Press Inquiries to: 

GTZ Philippines 

Antonis Malagardis 

Tel. +63 (918) 9222988 

antonis.malagardis@gtz.de 

 

GTZ Germany 

Jana Kern 

Tel. +49 (6196) 792379 

jana.kern@gtz.de 

 

Note for the editorial staff: 

For further questions please contact 

Media Relations Munich, Michael Able 

Tel.: +49 (89) 3891-2934 

Media Relations Asia, Nikola Kemper 

Tel.: +852 2536 6936 

 

Munich Re stands for exceptional solution-based expertise, consistent risk management, financial 

stability and client proximity. This is how Munich Re creates value for clients, shareholders 

and staff. In the financial year 2009, the Group – which pursues an integrated business model 

consisting of insurance and reinsurance – achieved a profit of €2.56bn on premium income of 

around €41bn. It operates in all lines of insurance, with around 47,000 employees throughout the 

world. With premium income of around €25bn from reinsurance alone, it is one of the world's 

leading reinsurers. Especially when clients require solutions for complex risks, Munich Re is a 

much sought-after risk carrier. The primary insurance operations are mainly concentrated in the 

ERGO Insurance Group. With premium income of over €17bn, ERGO is one of the largest insurance 

groups in Germany and Europe. 40 million clients in over 30 countries place their trust in the 

services and security it provides. In international healthcare business, Munich Re pools its insurance 

and reinsurance operations, as well as related services, under the Munich Health brand. 

Munich Re’s global investments amounting to €182bn are managed by MEAG, which also makes 

its competence available to private and institutional investors outside the Group. 
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Disclaimer 

This press release contains forward-looking statements that are based on current assumptions 

and forecasts of the management of Munich Re. Known and unknown risks, uncertainties and 

other factors could lead to material differences between the forward-looking statements given 

here and the actual development, in particular the results, financial situation and performance of 

our Company. The Company assumes no liability to update these forward-looking statements or 

to conform them to future events or developments. 

 

Munich, 11 October 2010 

Münchener Rückversicherungs-Gesellschaft 

Aktiengesellschaft in München 

Media Relations 

Königinstraße 107 

80802 München 

Germany 

 

 


